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Psalm 138:8 
Mizmor Qof-Lamed-Chet, pasuk Chet 

`@r<T,-la; ^yd<y" yfe[]m; ~l'_A[l. ^D>s.x; hw"hy> ydI[]B; rmog>yI hw"hy> 

The LORD will fulfill his plan for you... 

@r<Tñ,-la; ^yd<ñy" yfe[]m; ~l'A[l. ^Dù>s.x; hw"hy> ydI[]B; rmog>yI hw"hy> 
al'– te'-ref yah-de'-kha ma-a'-sei' le'-oh-lahm' chas'-de'-kha' Adonai ba'-a'-dee' yeeg'-mor' Adonai 

la; - adv 
"[do] not" 
hp'r" - v 

relax, let go,  
abandon" 

hiph ipf 2ms 

dy" -nf dual  
"hands " 
^y- 2ms 
cstr sfx 
fr> ddy 
befriend 

hf,[]m;-n  
mpl cstr 

deed,work 
 fr>hf'['  

"do,make, 
fashion" 

l.- "to/for" 

~l'A[ - n 
ms abs 

"eternity, 
age, eon" 
fr> ~l[ 

ds,x,-n ms 
"goodness,  
love, mercy 

fidelity"  
^-2ms sfx 

fr> ds;x' 

hwhy-n  
YHVH  
hy"h" v  
"to be" 
hy<h.a 

d[;B; -  
prep 
"on 

behalf  
of, for" 
y-1cs sfx 

rm;G" - v 
"to end, 
complete 
perfect" 

impf 3ms 

¤¤O¤yI 

hwhy-n  
YHVH  
hy"h' v  
"to be" 
hy<h.a, 

the works of your hands 
do not forsake 

O LORD, your love  
is forever 

the LORD will perfect 
that which concerns me 

`@r<T,-la; ^yd<y" yfe[]m; ~l'A[l. ^D>s.x; hw"hy> ydI[]B; rmog>yI hw"hy> 

"The LORD will perfect that which concerns me:  

Your love, O LORD, endures forever.  

Do not forsake the work of your hands." (Psalm 138:8) 

ku,rioj avntapodw,sei ùpe.r evmou/ ku,rie to. e;leo,j sou eivj to.n aivw/na  
ta. e;rga tw/n ceirw/n sou mh. parh/|j, (LXX) 
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Psalm 138:8 

 

ydI[]B; rmog>yI hw"hy> 
The LORD will perfect that  

which concerns me. 

~l'A[l. ^D>ús.x; hw"hy> 
O LORD your love endures forever; 

`@r<Tñ,-la; ^yd<ñy" yfe[]m; 
do not forsake 

the work of your hands. 

 

 

 


